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Предварительный отчет

Председатель: г-жа Оппонг-Нтири . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              (Гана)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Спассе
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н ди Алмейда Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Чжан Цзюнь
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Бродхерст Эстиваль
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-жа Кумби Миссамбо
Индия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Камбодж
Ирландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-жа Моран
Кения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Аббас
Мексика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Очоа Мартинес
Норвегия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Юуль
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Полянский
Объединенные Арабские Эмираты . . . . . . . . . . . . . . . .                 г-н Абу Шахаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Кариуки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-н Миллс

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом заседа-
нии представителей Саудовской Аравии и Йемена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Ханса Грундберга и директора Отдела 
операций и информационно-разъяснительной рабо-
ты Управления Организации Объединенных Наций 
по координации гуманитарных вопросов г-жу Рину 
Гелани.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Грундбергу.

Г-н Грундберг (говорит по-английски): В ходе 
своего выступления я намерен представить обзор 
развития ситуации в Йемене в период после офи-
циального окончания срока перемирия 2 октября и 
проинформировать Совет Безопасности о текущих 
посреднических усилиях и дальнейших действиях.

Прошло семь недель после истечения срока 
общенационального перемирия в Йемене, заклю-
ченного при посредничестве Организации Объеди-
ненных Наций. В этот период, несмотря на ряд тре-
вожных инцидентов и на окончание срока действия 
перемирия, полномасштабная война, к счастью, не 
возобновилась. В этой связи я отмечаю смелые и 
сложные решения, которые были приняты для того, 
чтобы избежать такого развития событий.

Однако в последние недели члены движения 
«Ансар Аллах» совершили ряд нападений на не-
фтяные терминалы и порты в мухафазах Хадрама-
ут и Шабва с целью лишить правительство Йемена 
его основного источника дохода — нефтяного экс-
порта. Эти нападения, последнее из которых про-
изошло вчера в порту ад-Дабба в мухафазе Хадра-
маут, имеют серьезные последствия для экономики. 
Нападения на объекты нефтяной инфраструктуры 

и угрозы в адрес нефтяных компаний негативно 
сказываются на благосостоянии всего йеменского 
народа. Они рискуют запустить процесс военной и 
экономической эскалации, что мы уже наблюдали в 
ходе войны в Йемене. Помимо того, что нападения 
на гражданскую инфраструктуру влекут за собой 
риск эскалации насилия и срыва текущих посред-
нических усилий, они также запрещены междуна-
родным гуманитарным правом. Как мы позже ус-
лышим от директора Отдела операций и информа-
ционно-разъяснительной работы г-жи Рины Гела-
ни, эти нападения также могут привести к дальней-
шему ухудшению экономической и, следовательно, 
гуманитарной ситуации.

Несмотря на то что общий уровень насилия 
вырос незначительно по сравнению с периодом ше-
стимесячного перемирия, в последние недели на-
блюдается тревожный рост числа инцидентов в Ма-
рибе и Таизе, в том числе инцидентов, в ходе кото-
рых пострадали мирные жители. Такие инциденты 
подтверждают, насколько нестабильной остается 
ситуация, и еще раз подчеркивают необходимость 
безотлагательного достижения сторонами соглаше-
ния о продлении перемирия. Я вновь призываю все 
стороны проявлять максимальную сдержанность в 
это критическое время.

То, что до настоящего момента не наблюда-
ется серьезной военной эскалации, позволяет мне 
продолжать мои обсуждения со сторонами, а так-
же со странами региона. Это также позволяет под-
держивать на благо йеменского народа механизмы, 
действующие в условиях перемирия, например 
поддерживать регулярное авиасообщение между 
Амманом и международным аэропортом Саны и 
продолжать поставки топлива в порт Ходейда. Ор-
ганизация продолжает прилагать усилия для того, 
чтобы убедить стороны в необходимости возобнов-
ления и расширения перемирия. В этом контексте 
я хотел бы выразить признательность странам ре-
гиона, включая Королевство Саудовская Аравия и 
Султанат Оман, за скоординированные усилия в 
поддержку работы моего Управления. В свете со-
бытий в военной и экономической сфере, о которых 
я только что рассказал, крайне важно, чтобы про-
должающиеся обсуждения как можно скорее при-
несли положительные результаты. В дополнение 
к усилиям, связанным с продлением перемирия, я 
продолжаю взаимодействие со сторонами в целях 
содействия не только расширению перемирия, но и 
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запуску дискуссий о способах комплексного урегу-
лирования конфликта. Я представил им идеи и ва-
рианты шагов, которые необходимо предпринять, 
и вновь заявляю, что международное сообщество 
и, что более важно, народ Йемена ожидают от них 
практических подтверждений реальной готовности 
к мирному урегулированию конфликта.

Последние события подтверждают мою убеж-
денность в том, что необходимо как можно скорее 
решить насущные гуманитарные и экономические 
проблемы, если мы хотим не допустить дальней-
шего ухудшения положения гражданского населе-
ния. Вместе с тем более долговременные решения 
удастся достичь лишь в контексте всеобъемлюще-
го урегулирования конфликта. Для долгосрочного 
решения многих из обсуждаемых экономических 
вопросов, например вопроса управления поступле-
ниями для выплаты заработной платы, необходимо 
сотрудничество между сторонами. Именно поэто-
му я хочу, чтобы стороны конфликта не только воз-
обновили перемирие, но и взяли на себя важнейшее 
обязательство предпринимать шаги в интересах 
достижения всеобъемлющего урегулирования кон-
фликта. Для достижения такого урегулирования 
будет необходимо начать политический процесс 
под эгидой Организации Объединенных Наций, и 
чем скорее мы сможем добросовестно начать эту 
работу, тем больше у нас шансов остановить раз-
рушительные тенденции этой войны. В этой связи 
я предложил сторонам варианты действий и буду 
и впредь выступать за применение подхода, охва-
тывающего не только непосредственные интересы 
воюющих сторон.

В этом контексте я хотел бы вновь выразить 
уверенность в том, что любое устойчивое урегули-
рование должно опираться на широкую основу, и 
в усилиях по его достижению должны участвовать 
все группы йеменского общества, включая моло-
дежь, гражданское общество и женщин. 25 ноября 
отмечается Международный день борьбы за лик-
видацию насилия в отношении женщин, который 
в этот день, как и в любой другой день года, слу-
жит суровым напоминанием о несоразмерном воз-
действии этого конфликта на йеменских женщин и 
о той ключевой роли, которую женщины должны 
играть во всех аспектах инклюзивного политиче-
ского урегулирования. Время не на стороне йемен-
ских женщин, поскольку они продолжают сталки-
ваться с нарушениями своих основных прав, в том 

числе с ограничениями свободы передвижения. С 
этой проблемой в настоящее время сталкиваются 
все йеменские женщины на севере страны, включая 
сотрудниц Организации Объединенных Наций, и 
мы должны четко дать понять, что таким действи-
ям нет оправдания.

В заключение я хотел бы еще раз выразить 
искреннюю признательность Совету Безопасности 
за неизменную поддержку. Эта поддержка будет по-
прежнему иметь первостепенное значение для того, 
чтобы убедить стороны отказаться от краткосроч-
ных расчетов в пользу политического и экономиче-
ского сотрудничества и сотрудничества в области 
безопасности в целях устойчивого урегулирования 
конфликта в Йемене.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Грундберга за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Гелани.

Г-жа Гелани (говорит по-английски): Как уже 
заметил Специальный посланник, продолжают со-
блюдаться многие положения перемирия, хотя срок 
его действия истек 2 октября. Это обеспечивает на-
роду Йемена дальнейшую столь необходимую пе-
редышку. Однако перемирие должно продолжаться 
гораздо больше шести месяцев для обеспечения 
надлежащих гуманитарных дивидендов, а постра-
давшим от конфликта людям, некоторые из кото-
рых уже неоднократно были перемещены, нужны 
надежные гарантии мира, прежде чем они решат 
вернуться домой и начать жизнь заново. Кроме 
того, необходимо добиться не только сокращения 
масштабов боевых действий, но и улучшить усло-
вия их повседневной жизни. Многие люди, особен-
но жители южных районов прифронтовой полосы, 
сказали нам, что перемирие пока никак не способ-
ствует улучшению их материального и экономиче-
ского положения.

Локальные столкновения продолжают ска-
зываться на гражданском населении в некоторых 
частях страны. Мы по-прежнему обеспокоены 
возможностью возобновления в Йемене широко-
масштабных боевых действий. По проверенным 
данным, в последнюю неделю октября в Таизе в ре-
зультате обстрела и снайперского огня погибли два 
мирных жителя и еще восемь человек, многие из 
которых дети, получили ранения. Ранее в этом ме-
сяце в Марибе были убиты четыре перемещенных 
гражданских лица, и еще по меньшей мере пять че-
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ловек получили ранения, когда в результате боевых 
действий взорвался склад для хранения оружия. 
Самую высокую цену за эти столкновения платят, 
как правило, уязвимые группы. По данным из от-
крытых источников, в период с сентября по октябрь 
число жертв среди детей возросло на 43 процента.

Наибольшая доля жертв среди гражданского 
населения по-прежнему приходится на наземные 
мины и неразорвавшиеся боеприпасы. Как мы уже 
говорили в ходе предыдущих заседаний, снижение 
с апреля интенсивности боевых действий позволяет 
гражданским лицам свободно передвигаться. Одна-
ко в этой связи они также подвергаются повышен-
ному риску пострадать от взрывов наземных мин и 
неразорвавшихся боеприпасов, в результате чего в 
период с июля по сентябрь погибли или получили 
ранения более 164 гражданских лиц, в том числе 74 
ребенка. Люди слишком часто становятся жертва-
ми этих ужасных устройств и могут получить трав-
му и даже умереть, пытаясь попасть в медицинские 
учреждения и школы и получить другие необходи-
мые услуги.

Стороны в конфликте должны принимать все 
возможные меры предосторожности для защиты 
находящегося под их контролем гражданского на-
селения от опасностей, возникающих в результате 
военных операций, в том числе путем выявления, 
обозначения и разминирования опасных зон. Как 
мы уже упоминали в ходе своего выступления в 
Совете в прошлом месяце (см. S/PV.9152), мы также 
подчеркиваем необходимость увеличения финанси-
рования деятельности по разминированию и облег-
чения импорта соответствующего оборудования.

Угрозы для гражданского населения в Йеме-
не, особенно для уязвимых групп, сталкивающихся 
с серьезными рисками в плане защиты, как уже упо-
миналось, выходят далеко за рамки непосредствен-
ных последствий боевых действий. Значительным 
угрозам также подвергаются мигранты и беженцы. 
На сегодняшний день в этом году более 50 000 ми-
грантов из стран Африканского Рога отправились 
в Йемен морским путем в поисках лучшей доли. 
Только в прошлом месяце затонул еще один плот с 
мигрантами, в результате чего погибли три челове-
ка и еще 28 пропали без вести.

Более половины населения Йемена, осо-
бенно наиболее уязвимые группы населения, по-
прежнему страдают от голода. Как мы упоминали 

в ходе нашего выступления в Совете в прошлом ме-
сяце, новые оценки показывают, что число людей, 
которые будут испытывать острую нехватку продо-
вольствия в период с октября по декабрь, несколько 
ниже наших первоначальных прогнозов, намечен-
ных в начале 2022 года. Это очень хорошие ново-
сти, однако при этом нельзя забывать о том, что 17 
миллионов человек по-прежнему не знают, когда 
им удастся поесть в следующий раз.

В этой связи приветствуем недавнее прибы-
тие 15 октября в рамках Черноморской инициативы 
по зерну партии груза в размере 14 000 тонн пше-
ничной муки, а также последующее прибытие трех 
партий груза с зерном, которые покинули Украину 
23 октября и 13 и 17 ноября.

Мы регулярно информируем Совет Безопас-
ности об условиях осуществления гуманитарной 
деятельности, которые с каждым месяцем становят-
ся все более сложными. Обеспечению гуманитар-
ного доступа по-прежнему в значительной степени 
препятствуют бюрократические проволочки, огра-
ничения на передвижение и неприемлемый уровень 
вмешательства. Основную тяжесть этих ограниче-
ний вновь несет на себе гражданское население, ко-
торое не имеет своевременного доступа к жизненно 
необходимым услугам и предметам снабжения. В 
период с июля по сентябрь более 70 процентов заре-
гистрированных инцидентов, касающихся доступа, 
или почти 500 из 673 таких инцидентов были вы-
званы бюрократическими препятствиями, при этом 
подавляющее большинство этих инцидентов имело 
место в контролируемых хуситами районах.

Несмотря на все наши усилия, мы наблюдаем 
лишь увеличение этих ограничений, которые при-
обретают системный характер. В последние меся-
цы мы сталкиваемся с постоянным ограничением 
возможностей для осуществления своей деятельно-
сти в связи с введенными хуситскими властями де-
факто ограничениями на передвижение, которые 
особенно затрагивают сотрудниц и бенефициаров 
из числа женщин. Нам трудно сохранять простран-
ство, необходимое для оказания гуманитарной по-
мощи в соответствии с установленными принципа-
ми, особенно в период неопределенности, когда нам 
действительно нужно расширять масштабы предо-
ставляемых нами услуг.
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Недавно мы провели оценку, в ходе которой 
систематически рассматривались все аспекты про-
водимых нами операций по оказанию помощи. В 
рамках последующих мер гуманитарное сообще-
ство работает над дальнейшим устранением огра-
ничений доступа и расширением гуманитарного 
пространства, а также прилагает усилия к наращи-
ванию подотчетности, транспарентности и надзора 
при проведении операций по оказанию помощи.

Кроме того, в связи с ухудшением обстановки 
в плане безопасности гуманитарные работники все 
чаще сталкиваются с такими угрозами, как угон 
автотранспортных средств, похищения и другие 
инциденты. Все это препятствует безопасному до-
ступу, особенно в провинциях Абьян и Шабва, где 
нам срочно необходимо активизировать свою дея-
тельность. В этом году в районах, контролируемых 
правительством, было зарегистрировано более 30 
случаев угона автотранспортных средств. После 
похищения в феврале в Абьяне пропавшими без 
вести до сих пор числятся пять сотрудников Орга-
низации Объединенных Наций. Еще двое сотруд-
ников Организации Объединенных Наций в Сане 
уже более года содержатся под стражей. Мы про-
должаем обращаться с призывом к немедленному 
освобождению всех наших сотрудников. Хотели бы 
также воспользоваться этой возможностью, чтобы 
напомнить всем сторонам конфликта о том, что в 
соответствии с нормами международного гумани-
тарного права они должны принимать меры для об-
легчения быстрой и беспрепятственной доставки 
нуждающимся гражданским лицам чрезвычайной 
гуманитарной помощи, а также уважать и защи-
щать гуманитарный персонал и имущество.

Как мы ранее рассказывали Совету, сохраня-
ющаяся в Йемене экономическая нестабильность и 
коллапс системы основных услуг остаются ключе-
выми факторами, приводящими к нарастанию гу-
манитарных потребностей и зависимости большей 
части населения Йемена от гуманитарной помощи. 
Эта зависимость усугубляется давней нехваткой 
ресурсов, предназначенных для финансирование 
деятельности в области развития, что препятствует 
инвестициям в долгосрочные решения. Мы также 
обеспокоены тем, что продолжающиеся нападения 
и боевые действия в портах и вблизи них могут, как 
уже упоминалось, оказать негативное воздействие 
на экономику и впоследствии привести к дальней-
шему ухудшению гуманитарной ситуации.

Сейчас, когда до конца этого года осталось 
чуть больше месяца, план гуманитарного реагиро-
вания профинансирован на 55 процентов. Несмотря 
на все трудности, гуманитарные организации еже-
месячно оказывают помощь в среднем 10,5 милли-
она человек. Хотели бы выразить признательность 
всем донорам за их поддержку, особенно в этот пе-
риод глобальной экономической неопределенности, 
а также призвать их к дальнейшему оказанию под-
держки, с тем чтобы мы могли и далее оказывать 
гуманитарные услуги, которые позволяют спасти 
жизнь людей.

В заключение позвольте мне вновь коснуть-
ся вызывающего озабоченность вопроса, который 
я затронула в начале своего выступления, и отме-
тить, что любая эскалация боевых действий будет 
иметь разрушительные последствия для населения 
Йемена и сведет на нет все наши усилия. Жители 
Йемена должны вернуться к нормальным условиям 
существования, с тем чтобы они могли вновь обре-
сти свою разрушенную жизнь. Уже давно пора это 
обеспечить.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-жу Гелани за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Специального 
посланника Грундберга и г-жу Гелани за их сегод-
няшние сообщения. Нас обнадеживает тот факт, что 
большинство мер перемирия продолжают действо-
вать и после того, как в октябре не удалось прод-
лить его действие, однако мы призываем положить 
конец вызывающей тревогу практике террористи-
ческих нападений хуситов на суда, осуществляю-
щие международные перевозки. Нападения на суда 
в расположенных на южном побережье портах Ад-
Дабба и Кана представляют собой серьезную угро-
зу миру, в результате которой миллионы йеменцев 
могут лишиться доступа к товарам первой необхо-
димости. Мы призываем хуситов выбрать мирный 
путь и добиваться политического урегулирования 
под эгидой Организации Объединенных Наций пу-
тем переговоров под руководством йеменцев.

Гуманитарный кризис продолжает усугу-
бляться под воздействием взаимосвязанных про-
блем, и по результатам независимой межведом-
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ственной гуманитарной оценки было установлено, 
что, несмотря на растущие масштабы оказания по-
мощи, ее качество во многом остается неприемле-
мо низким. Относительный мир последних восьми 
месяцев не способствовал смягчению последствий 
предшествующих лет жестокой войны. Порядка 
17 миллионов йеменцев по-прежнему испытывают 
кризис, вызванный острым дефицитом продоволь-
ствия, а в ближайшие годы, по прогнозам, их коли-
чество возрастет еще больше. Этот гуманитарный 
кризис подчеркивает важность Черноморской ини-
циативы по зерну, действие которой недавно было 
продлено до марта 2023 года. В этом месяце Ини-
циатива способствовала импорту в Йемен более 60 
000 тонн пшеницы, и она будет продолжать оста-
ваться важным источником спасительной помощи 
для йеменцев, о чем мы сегодня вновь услышали от 
г-жи Гелани.

По всему Йемену по-прежнему широко рас-
пространено внутреннее перемещение населения. 
Для тех, кто все же решил вернуться домой, суще-
ствуют серьезные риски, связанные с взрывоопас-
ными пережитками войны. Соединенное Королев-
ство поддерживает осуществляемые в настоящее 
время инициативы по разминированию и настоя-
тельно призывает международное сообщество объ-
единить свои усилия в этом вопросе.

В преддверии начала глобальной кампании 
«16 дней активных действий против гендерного 
насилия» Соединенное Королевство подтверждает 
свою приверженность работе над построением бу-
дущего, в котором все женщины и девочки будут 
жить, не испытывая страха подвергнуться наси-
лию. Мы призываем положить конец навязанным 
хуситами ограничениям, связанным с приставлен-
ными к женщинам мужчинами-сопровождающими, 
которые напрямую ущемляют свободу йеменских 
женщин.

Единственным вариантом окончательно-
го урегулирования всех этих вопросов является 
долгосрочный мир. И, как я уже сказал, для это-
го потребуется политическое урегулирование под 
эгидой Организации Объединенных Наций и под 
руководством йеменцев. Перемирие по-прежнему 
представляет собой наилучшую возможность для 
прогресса, и ради йеменского народа эта возмож-
ность не должна быть упущена.

Г-н Миллс (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специального 
посланника Грундберга и директора Гелани за их 
сегодняшние сообщения. Их самоотверженная дея-
тельность и усилия по содействию миру достойны 
похвалы.

С момента истечения срока перемирия 2 ок-
тября прошло почти два месяца. Как и наш колле-
га из Соединенного Королевства, мы воодушевле-
ны тем, что ключевые элементы этого перемирия 
продолжают действовать, но по-прежнему глубоко 
обеспокоены тем, что хуситы не смогли вывести пе-
реговоры на путь к более прочному миру и вместо 
этого предприняли действия, которые идут вразрез 
с решительной, постоянной международной под-
держкой мирных усилий в Йемене под руковод-
ством Организации Объединенных Наций.

Недавние террористические нападения хуси-
тов на нефтяной терминал в порту Ад-Дабба и на 
морской порт в Кане неприемлемы. Они являются 
оскорблением для йеменского народа и бросают 
вызов всему международному сообществу. Эти на-
падения хуситов на торговые суда, доставляющие 
товары первой необходимости, непосредственно 
усугубляют страдания населения Йемена и угрожа-
ют вновь ввергнуть страну в конфликт.

Кроме того, 16 ноября военно-морские силы 
Соединенных Штатов перехватили 170 тонн смер-
тоносных материалов, используемых в качестве 
компонентов ракетного топлива и взрывчатки, ко-
торые были спрятаны на борту судна, направляв-
шегося из Ирана в Йемен. Изъятого топливного 
компонента было достаточно для запуска более де-
сятка баллистических ракет средней дальности.

Группа, стремящаяся к миру, не наносит уда-
ры по морским портам и нефтяным терминалам, 
перекрывая потоки гуманитарных грузов и това-
ров первой необходимости для населения страны. 
Группа, стремящаяся к миру, не пытается тайно 
импортировать топливо для ракет средней дально-
сти. Эти действия только еще больше подорвут эко-
номику Йемена, приведут к возобновлению гибели 
мирных жителей и усугубят гуманитарный кризис.

Мы настоятельно призываем хуситов вы-
брать другой путь: воспользоваться моментом и по-
ложить конец восьми годам разрушительной вой-
ны. Призываем хуситов принять участие в добросо-
вестных переговорах под эгидой Организации Объ-
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единенных Наций и вернуть Йемен на путь мира 
путем переговоров и инклюзивного политического 
урегулирования под руководством йеменцев. Мил-
лионы йеменцев требуют мира, справедливости и 
экономической стабильности–они не требуют еще 
больше оружия. Этот конфликт невозможно урегу-
лировать военным путем.

Перемирие принесло значительную пользу 
йеменскому народу, позволив спасти множество 
жизней, включая резкое сокращение числа жертв 
среди гражданского населения, расширение досту-
па к топливу и возобновление коммерческих рейсов 
из аэропорта Саны впервые с 2016 года. Соглашение 
о мирном процессе еще больше продвинет Йемен 
по пути к восстановлению и предоставит йеменцам 
еще больше благ, таких как выплата зарплат в госу-
дарственном секторе, открытие дорог, увеличение 
количества авиарейсов и упорядочение процессов 
импорта.

Несмотря на нынешние глобальные разногла-
сия, в Совете Безопасности и во всем регионе на-
блюдается удивительное единство в пользу такого 
решения. Мы приветствуем постоянную поддерж-
ку правительством Йеменской Республики усилий 
Организации Объединенных Наций и поддержку 
инициатив, направленных на достижение мира, со 
стороны Саудовской Аравии, Омана и других стран 
региона. Мы также высоко оцениваем сдержан-
ность, проявленную этими партнерами перед ли-
цом недавних нападений, совершенных хуситами.

Поскольку мы стремимся положить конец 
конфликту, важно, чтобы мы продолжали поддер-
живать Механизм Организации Объединенных На-
ций по контролю и инспекциям для Йемена, кото-
рый играет важнейшую роль в обеспечении беспре-
пятственного поступления коммерческих товаров 
в Йемен, способствуя урегулированию гуманитар-
ного кризиса. Несмотря на то, что непосредствен-
ный кризис финансирования Механизма удалось 
предотвратить, очень важно, чтобы он был обеспе-
чен средствами для продолжения деятельности в 
долгосрочной перспективе.

Наконец, я отмечаю, что нам крайне важно 
сохранить положительную динамику в урегулиро-
вании ситуации с нефтеналивным танкером «FSO 
SAFER». Теперь, когда средства на первый этап уже 
выделены, нам важно избежать любых задержек в 
сроках проведения операции.

Соединенные Штаты по-прежнему приверже-
ны поддержке активных усилий, направленных на 
достижение мира в Йемене. Сегодня хуситы стоят 
перед выбором: принести мир и процветание всем 
йеменцам или продолжать бессмысленный цикл на-
силия, который разрушил жизни стольких людей. 
Соединенные Штаты настоятельно призывают ху-
ситов к переговорам в духе доброй воли, удовлет-
ворению призывов йеменцев к справедливости и 
ответственности и как на словах, так и на деле про-
демонстрировать свою поддержку всеобъемлющего 
и прочного мира для страны.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Я хотел бы побла-
годарить г-на Ханса Грундберга и г-жу Рину Гелани 
за их сообщения.

После окончания перемирия Йемен достиг 
критической фазы, когда террористические форми-
рования хуситов продолжают занимать враждеб-
ную позицию по отношению к йеменскому народу и 
его законному правительству. Это, в свою очередь, 
усугубило изоляцию хуситов как на региональном, 
так и на международном уровне, и продемонстри-
ровало масштаб угрозы, которую они представля-
ют для региональной безопасности и мира.

Со времени нашего предыдущего заседания 
по Йемену (см. S/PV.9152) хуситские формирования 
совершили несколько террористических нападе-
ний с использованием беспилотников на нефтяные 
объекты и нефтеналивные танкеры в Хадрамауте и 
Шабве. Эти нападения, которые наша страна реши-
тельно осуждает, представляют собой серьезную 
угрозу для международного морского судоходства, 
глобальных поставок энергоносителей и экономики 
Йемена. Хуситы также подвергли бомбардировкам 
гражданские объекты и лагеря внутренне переме-
щенных лиц в провинциях Мариб и Таиз, что при-
вело к гибели и ранениям гражданских лиц, в том 
числе женщин и детей. Кроме того, они подвергли 
бомбардировкам дороги и мосты, например, мост, 
соединяющий Лахдж и осажденный город Таиз. 
Хуситы продолжают совершать самые чудовищные 
нарушения, в том числе разворачивая кампании по 
запугиванию и аресту людей.

Эти преступления говорят о решимости ху-
ситов вернуть ситуацию в Йемене в то состояние, 
в котором она находилась до перемирия, вопреки 
региональным и международным усилиям по его 
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возобновлению. Их преступления полностью ко-
пируют тактику других террористических групп, 
которые для достижения своих политических це-
лей совершают нападения на гражданское населе-
ние. В то время как Президентский руководящий 
совет проявил значительную гибкость и сдержан-
ность, хуситские боевики продолжают настаивать 
на невыполнимых условиях переговоров. Хотя не-
которые преимущества перемирия остаются в силе, 
включая поток нефтепродуктов через порт Эль-
Ходейда и прибытие коммерческих рейсов в аэро-
порт Саны, хуситские формирования по-прежнему 
отвечают новыми провокациями на все попытки 
восстановить спокойствие и навести мосты. Такое 
поведение со стороны группировки, которая с са-
мого начала кризиса намеренно пыталась сорвать 
переговоры, уже никого не удивляет.

Объединенные Арабские Эмираты по-
прежнему решительно поддерживают усилия Спе-
циального посланника по достижению соглашения, 
которое позволит возобновить перемирие и расши-
рить его охват. Мы подтверждаем, что мирное уре-
гулирование–нормальный путь прекращения кон-
фликта и предоставления йеменскому народу воз-
можности начать процесс восстановления и стро-
ительства. Настало время достичь соглашения на 
прочной основе о возобновлении всеобъемлющего 
политического процесса под эгидой Организации 
Объединенных Наций.

Возможности для установления мира в Йеме-
не по-прежнему открыты, но только в том случае, 
если хуситы выразят приверженность политическо-
му урегулированию. Мы вновь выражаем нашу глу-
бокую тревогу в связи с постоянными нарушения-
ми оружейного эмбарго, введенного резолюциями 
2216 (2015) и 2624 (2022). На прошлой неделе воен-
но-морские силы США в Оманском заливе изъяли 
без малого 170 тонн взрывчатых веществ. Мы под-
тверждаем, что любая угроза, исходящая от терро-
ристической группировки хуситов в адрес соседних 
стран, в том числе запуски ракет или использование 
беспилотников, будет рассматривается как прямая 
агрессия против этих стран и немедленным отве-
том станут решительные меры со стороны арабской 
коалиции в поддержку законности в Йемене.

На фоне значительной военной эскалации и 
ударов по йеменским экономическим интересам 
усиливаются страдания людей в Йемене. Нападения 
хуситов на нефтяные объекты могут иметь ката-

строфические последствия для окружающей среды в 
Аравийском море и Аденском заливе. В то же время 
нуждающийся в ремонте танкер «FSO SAFER» по-
прежнему представляет серьезную угрозу для окру-
жающей среды. Кроме того, хуситские формирова-
ния должны устранить все барьеры, препятствую-
щие гуманитарному доступу в подконтрольных им 
районах и прекратить вводить ограничения на пере-
движение гуманитарных работников, особенно йе-
менских женщин.

В заключение Объединенные Арабские Эми-
раты хотели бы подтвердить свою неизменную под-
держку в деле повышения уровня жизни в Йемене. 
Мы также подчеркиваем важность и впредь высту-
пать в Совете единым фронтом, борясь с враждеб-
ным поведением, подрывающим мир в Йемене. Со-
вет должен принять меры сдерживания, в том числе 
путем оказания дальнейшего давления и введения 
санкций, чтобы удержать террористические хусит-
ские вооруженные формирования от создания новых 
угроз безопасности и стабильности Йемена и всего 
региона.

Г-н Аббас (Кения) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Грундберга и 
г-жу Гелани за их сообщения. Также приветствую 
участие в этом заседании представителей Йемена и 
Саудовской Аравии.

В прошлом месяце в ходе объезда хуситских 
контрольно-пропускных пунктов в окрестностях Та-
иза автобус сорвался с обрыва. В результате погибли 
три пассажира, еще 22 получили серьезные травмы. 
Это стало трагическим напоминанием о срочной 
необходимости полного открытия в Таизе дорог в 
районах, находящихся под контролем хуситов. В по-
следнее время хуситы также выбирают в качестве 
мишеней объекты гражданской инфраструктуры, 
включая нефтяной терминал Эд-Даба в Хадрамауте 
и порт Кана в Шабве. Мы осуждаем эти действия, 
ведущие к разрушениям и противоречащие нормам 
международного гуманитарного права, а также уси-
ливающие и укореняющие напряженность, которая 
может привести к возобновлению боевых действий.

Целью хуситов может быть лишение прави-
тельства столь необходимых доходов от нефтепро-
дуктов, но они должны понимать, что от их действий 
больше всего страдают ни в чем не повинные йемен-
цы, включая самых уязвимых из них, а именно жен-
щин, детей и людей с инвалидностью.



22-70594� 9/23

22/11/2022	 Положение на Ближнем Востоке	 S/PV.9199

Сообщение о перехвате судна, предположи-
тельно направлявшегося в Йемен с контрабандным 
грузом–70 тоннами перхлората аммония, вещества, 
используемого при создании ракетного топлива и 
взрывчатых веществ,–наглядно показывает, что Йе-
мен может быть использован в качестве плацдарма 
для дестабилизации всего региона. Мы призываем к 
срочному проведению независимого расследования 
этого серьезного вопроса и принятию необходимых 
мер в отношении виновных.

Перемирие предоставило сторонам возмож-
ность оставить в стороне свои узкие интересы, по-
ставить на первое место более широкие интересы 
своей страны и народа и принять участие в процессе, 
осуществляемом самими йеменцами и под их руко-
водством при содействии Специального посланника, 
в целях достижения устойчивого политического уре-
гулирования. Как мы уже сказали, сейчас не время 
для эскалации напряженности или возобновления 
боестолкновений по линии фронта–слишком многое 
поставлено на карту. Еще один цикл насилия приве-
дет к новым жертвам среди мирных граждан, пере-
мещению населения внутри страны, а также к сбоям в 
доставке столь необходимой гуманитарной помощи и 
обеспечении доступа.

Поскольку три четверти йеменцев живут за 
счет сельского хозяйства и животноводства, клима-
тический кризис подталкивает местное население, и 
без того страдающее от последствий затяжного кон-
фликта, к краю пропасти. Йеменские фермеры многое 
повидали на своем веку: если источники их средств 
к существованию разрушаются не под воздействием 
затяжного конфликта, то это происходит из-за экстре-
мальной засухи; а если не из-за засухи, то из-за наво-
днений. Поэтому по мере решения насущных гумани-
тарных проблем необходимо незамедлительно занять-
ся поиском долгосрочных решений и прагматичных 
подходов, включая инвестиции в обеспечение устой-
чивости сельского хозяйства к изменению климата в 
целях повышения продовольственной безопасности и 
поощрения продовольственной независимости.

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены нали-
чием наземных мин и взрывоопасных пережитков 
войны и их разрушительным воздействием на граж-
данское население, включая женщин и детей. Мы вы-
ступаем за активизацию деятельности по размини-
рованию во всех затронутых районах, оперативное 
содействие в предоставлении необходимого оборудо-
вания, используемого в ходе разминирования, и ока-
зание поддержки пострадавшим.

Мы продолжаем следить за прогрессом в ре-
шении проблемы нефтеналивного танкера «FSO 
SAFER» и высоко оцениваем щедрые взносы, вне-
сенные на сегодняшний день. Рассчитываем на то, 
что чрезвычайные меры будут приняты в кратчай-
шие строки.

В заключение Кения подтверждает свою со-
лидарность с народом Йемена в его стремлении к 
всеобъемлющему и прочному миру и стабильности.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Благодарю Специального посланника 
Грундберга и г-жу Гелани за их соответствующие 
сообщения. Приветствую также присутствующих 
на этом заседании постоянных представителей Йе-
мена и Саудовской Аравии.

Как отметил Специальный посланник в ходе 
своего доклада, ситуация в сфере безопасности в 
Йемене крайне нестабильна. За последний месяц мы 
стали свидетелями серии вооруженных столкнове-
ний в таких местах, как провинции Мариб и Таиз, 
а нефтяные терминалы Эд-Даба и Кана подверглись 
нападению. Такое распространение боевых дей-
ствий вызывает беспокойство. Йеменскую пробле-
му невозможно решить военными средствами, и 
эскалация конфликта принесет только новые стра-
дания йеменскому народу. Мы решительно осужда-
ем нападения на гражданское население и объекты 
гражданской инфраструктуры и призываем сто-
роны конфликта, особенно движение «Аль-Хуси», 
поставить интересы йеменского народа на первое 
место, решительно продвигаться по пути политиче-
ского урегулирования, прекратить все боевые дей-
ствия и в кратчайшие сроки способствовать осла-
блению напряженности на местах. Китай в полной 
мере отмечает общую сдержанность, проявленную 
йеменским правительством в этом процессе.

Полугодовое перемирие принесло йеменско-
му народу значительные дивиденды мира. Восста-
новление перемирия отвечает не только интересам 
всего йеменского народа, но и общим ожиданиям 
стран региона и всего международного сообщества. 
Окно возможностей для достижения мира в Йеме-
не остается открытым, и это правильно. Специаль-
ный посланник Грундберг прилагает неустанные 
усилия для восстановления перемирия. Активную 
и конструктивную роль в этом отношении играют 
также С аудовская Аравия, Оман и другие страны 
региона, и Китай высоко оценивает их работу. При-
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зываем соответствующие стороны, в частности 
хуситов, активно сотрудничать со Специальным 
посланником и установить разумные ожидания от-
носительно ключевых вопросов, таких как выплата 
зарплат гражданским служащим, чтобы в кратчай-
шие сроки найти решение, как можно скорее вос-
становить перемирие и достичь договоренности о 
запуске более широкого политического процесса. 
Китай поддерживает инициативу Совета сотруд-
ничества стран Залива по вопросу о Йемене и при-
зывает страны, способные повлиять на ситуацию 
в Йемене, продолжать оказывать конструктивную 
помощь в ослаблении напряженности и восстанов-
лении перемирия.

В настоящее время Йемен, где более 23 мил-
лионов человек нуждаются в срочной гуманитарной 
помощи и остро стоит проблема недоедания, пере-
живает один из самых серьезных гуманитарных 
кризисов в мире. В то же время нехватка финанси-
рования вынуждает многие действующие в Йемене 
гуманитарные программы и программы развития 
Организации Объединенных Наций ограничивать 
или даже приостанавливать свою деятельность. 
Это нас очень тревожит. Призываем международ-
ное сообщество немедленно принять меры для уве-
личения объемов гуманитарной помощи и помощи 
в целях развития Йемену, обеспечить достаточное 
финансирование операций Организации Объеди-
ненных Наций в стране и поддержать усилия Пре-
зидентского руководящего совета по повышению 
уровня жизни и стабилизации экономики и валюты 
Йемена, чтобы облегчить участь йеменского наро-
да. Все стороны в Йемене также должны содейство-
вать проведению операций по оказанию помощи и 
координировать их.

Было собрано достаточно средств для перво-
го этапа операции по урегулированию ситуации с 
нефтеналивным танкером «FSO SAFER». Это об-
надеживает. Независимо от того, рассматривается 
ли этот вопрос с точки зр ения экономики, гумани-
тарной деятельности, безопасности или экологии, 
крайне важно незамедлительно устранить связан-
ные с нефтеналивным танкером потенциальные 
риски. Надеемся, что Организация Объединенных 
Наций ускорит процесс осуществления плана дей-
ствий, чтобы как можно скорее обеспечить безопас-
ную передачу сырой нефти с танкера и избежать 
катастрофы.

Г-н Полянский (Российская Федерация): 
Благодарим Специального посланника Генераль-
ного секретаря по Йемену г-на Ханса Грундберга 
и директора Отдела операций и информационно-
разъяснительной работы Управления Организации 
Объединенных Наций по координации гуманитар-
ных вопросов г-жу Рину Гелани за доклады о раз-
витии политической и гуманитарной обстановки в 
Йемене.

Мы разочарованы тем, что окончившееся 
почти два месяца назад перемирие между офици-
альными йеменскими властями и хуситами до сих 
пор не удалось возобновить. При этом отмечаем, 
что обстановка «на земле» сейчас заметно лучше, 
чем в начале этого года. Боевые столкновения но-
сят спорадический характер. Международно при-
знанное правительство проявляет сдержанность, и 
скатывания ситуации в «горячую» фазу пока удает-
ся избежать. Коммерческое авиасообщение с Саной 
сохраняется, а танкеры с нефтепродуктами продол-
жают заходить в порт Ходейды.

Тем не менее всем очевидна хрупкость ны-
нешнего состояния «ни мира, ни войны». В данных 
условиях считаем неприемлемыми любые прово-
кационные односторонние действия, тем более во-
енного характера, нарушающие положения режима 
тишины и приводящие к дальнейшей эскалации. 
Призываем все йеменские стороны, прежде всего 
хуситов, к проявлению максимальной сдержан-
ности и продолжению конструктивной работы со 
Специальным посланником, чьи посреднические 
усилия в поиске взаимоприемлемых развязок за-
тянувшегося йеменского конфликта неизменно 
поддерживаем.

Задача членов Совета как международных 
посредников на данном этапе — не допустить об-
нуления итогов полугодового перемирия. Мы не-
однократно повторяли, что установка на решение 
внутрийеменского конфликта исключительно пу-
тем давления приводит к обратному результату. 
Убеждены, что с мертвой точки переговорный про-
цесс сдвинут только прямые контакты с движением 
хуситов. В этой связи приветствуем любые кана-
лы связи и возможности, которые могут привести 
к практическим результатам «на земле», способ-
ствовать стабилизации и открыть наконец путь к 
полноценному политическому процессу. Не видим 
альтернативы выработке необходимых решений в 
рамках широкого межйеменского диалога с участи-
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ем всех вовлеченных в конфликт сторон. Со своей 
стороны продолжим оказывать посильное содей-
ствие международному посредничеству в Йемене 
путем поддержания контактов со всеми ведущими 
политическими силами в этой стране, активно под-
талкивая их к конструктивному подходу.

Нас начинает беспокоить все более отчетли-
во проявляющаяся зацикленность наших западных 
коллег на вопросах возобновления бесперебойного 
экспорта йеменских углеводородов. «За скобками» 
их внимания при этом рискуют остаться принци-
пиальные вопросы, препятствующие урегулирова-
нию кризиса. Хотели бы предостеречь их от этой 
ошибки, которая уже самым негативным образом 
сказывается на процессе урегулирования ряда дру-
гих кризисных ситуаций на Ближнем Востоке.

Длившееся полгода перемирие позволило 
существенно облегчить повседневную жизнь про-
стых йеменцев, но гуманитарная ситуация в стране 
остается крайне тяжелой. В ряде районов, вклю-
чая город Таиз, не хватает самых необходимых 
вещей, продовольствия, медицинских припасов. 
Вновь повторяем, что обеспечение йеменцев това-
рами первой необходимости должно продолжаться 
на недискриминационной основе. Призываем всех 
вовлеченных в йеменское урегулирование игро-
ков продолжать взаимодействие в данной области 
с международными финансовыми организациями, 
а также способствовать деятельности профильных 
структур Организации Объединенных Наций. Не-
допустимы любые ограничения на поставки гума-
нитарной помощи, равно как и препятствия работе 
гуманитарщиков.

Г-жа Кумби Миссамбо (Габон) (говорит 
по-французски): Я хотела бы поблагодарить Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Ханса Грундберга и директора Отдела 
операций и информационно-разъяснительной рабо-
ты Управления Организации Объединенных Наций 
по координации гуманитарных вопросов г-жу Рину 
Гелани за их важные сообщения о последних собы-
тиях в Йемене. Приветствую также участвующих в 
этом заседании постоянных представителей Йеме-
на и Саудовской Аравии.

Габон с большой озабоченностью отмечает 
вновь возникшую после окончания срока действия 
перемирия напряженность и подрывающие без-
опасность инциденты, связанные с нападениями 

на мирных йеменцев. Решительно осуждаем совер-
шенные с применением беспилотных летательных 
аппаратов 21 октября и 9 ноября нападения соот-
ветственно на нефтяной порт в ад-Даббе, мухафа-
за Хадрамаут, и на порт в Кене, расположенной на 
юге страны в мухафазе Шабва. На фоне экономиче-
ской войны такие нападения могут создать серьез-
ную угрозу для мирного процесса и стабильности 
в Йемене, и если как можно скорее не положить им 
конец, то они могут спровоцировать в стране еще 
более интенсивный конфликт, чем предыдущий. В 
этой связи призываем стороны проявлять макси-
мальную сдержанность, соблюдать нормы между-
народного гуманитарного права, действовать в 
координации со Специальным посланником и воз-
держиваться от любых действий, которые могут 
поставить под угрозу с таким трудом достигнутый 
мир и усилия по стабилизации обстановки в стране.

Восстановление перемирия в Йемене оста-
ется важнейшим вопросом для нашей делегации. 
Перемирие позволило существенно улучшить по-
вседневную жизнь людей, в частности сократить 
число жертв среди гражданского населения, на-
ладить регулярные поставки топлива, обеспечить 
предоставление основных услуг и создать условия 
для свободного передвижения и возобновления 
коммерческих рейсов в Сану и из нее. Несмотря на 
тревожные признаки, связанные с событиями на 
местах, мы надеемся, что стороны будут ставить 
интересы йеменского народа выше своих собствен-
ных и сумеют избежать соблазна применить силу. 
В этой связи настоятельно призываем стороны воз-
обновить переговоры, с тем чтобы в приоритетном 
порядке добиться мирного урегулирования своих 
споров и при поддержке Специального посланника 
взять на себя обязательства по заключению нового 
многокомпонентного соглашения в рамках инклю-
зивного диалога при участии женщин и молодежи.

Наша страна принимает к сведению готов-
ность правительства Йемена оказывать поддержку 
усилиям Специального посланника по обеспечению 
надлежащих условий для возобновления переми-
рия. Мы также приветствуем позитивную роль ре-
гиона в возобновлении гуманитарного перемирия.

Гуманитарная обстановка по-прежнему оста-
ется критической. Война ввергла страну в серьез-
ный гуманитарный кризис–один из самых тяжелых 
в мире. Учитывая масштаб ситуации, преимуще-
ства перемирия оказываются недостаточными. 
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Экономика по-прежнему лежит в руинах, что еще 
больше усугубляет страдания йеменского народа. 
Из-за проблем с доступом к товарам первой необ-
ходимости, образованию и базовому медицинскому 
обслуживанию тысячи домохозяйств нуждаются в 
гуманитарной помощи, наблюдаются массовые пе-
ремещения населения.

Последствия воздействия взрывоопасных 
пережитков войны на гражданское население так-
же вызывают озабоченность. По данным Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов, чис-
ло жертв взрывоопасных пережитков войны после 
окончания перемирия увеличилось, и таким обра-
зом эти устройства стали причиной наибольшего 
числа жертв среди гражданского населения за пе-
риод конфликта.

Йеменский народ нуждается во всеобщей 
поддержке, особенно в зимние месяцы. Поэтому мы 
призываем доноров внести более весомый вклад в 
осуществление плана гуманитарного реагирования 
для Йемена, который на сегодняшний день профи-
нансирован лишь на 48 процентов.

В заключение Габон вновь заявляет о сво-
ей поддержке йеменского народа, который демон-
стрирует значительную жизнестойкость, а также 
Специального посланника Ханса Грундберга и его 
неустанных усилий по поддержанию диалога меж-
ду сторонами с целью достижения перемирия и, в 
более долгосрочной перспективе, всеобъемлющего 
мирного соглашения в Йемене.

Г-жа Моран (Ирландия) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального посланника 
Грундберга и директора Отдела операций и инфор-
мационно-разъяснительной работы Управления по 
координации гуманитарных вопросов г-жу Гелани 
за их сегодняшние отрезвляющие сообщения.

В прошлом месяце мы выразили свое разо-
чарование в связи с тем, что перемирие в Йемене 
не было возобновлено (см. S/PV.9152). Это разо-
чарование для международного сообщества, но в 
еще большей степени–для йеменцев, которые на-
деялись, что перемирие создаст дополнительный 
импульс для продвижения к прочному политиче-
скому урегулированию. Хотя сегодня у нас нет по-
зитивных новостей о возобновлении перемирия, мы 
по-прежнему считаем, что оно представляет собой 
наилучшую возможность для установления устой-
чивого мира в Йемене и достижения стабильности 

в регионе. Мы вновь заявляем о своей всемерной 
поддержке Специального посланника в предпри-
нимаемых им усилиях. Прогресс, достигнутый за 
последние месяцы на гуманитарном, политическом 
и экономическом фронтах, каким бы скромным он 
ни был, не должен оставаться незамеченным.

Необходимо, чтобы все стороны воздержи-
вались от необдуманных, рискованных действий. 
В прошлом месяце Совет единогласно осудил на-
падения хуситов на нефтяной терминал в порту 
Ад-Дабба, совершенные 21 октября с помощью бес-
пилотников. Сегодня мы вновь подчеркиваем это 
осуждение, особенно в свете нанесенного вчера 
нового удара. Такие нападения, в том числе нападе-
ние на порт Кана 9 ноября, абсолютно неприемле-
мы. Они представляют серьезную угрозу безопас-
ности на море в регионе и не являются действиями 
партнера по диалогу, заслуживающего доверия. 
Мы настоятельно призываем все стороны, в част-
ности хуситов, воздержаться от военных действий 
и конструктивно и безотлагательно включиться в 
процесс, осуществляемый под эгидой Организации 
Объединенных Наций. Еще раз подчеркиваем, что 
конфликт в Йемене не может быть урегулирован 
военным путем, и признаем роль региональных 
игроков в содействии подлинному диалогу.

Продолжая наши коллективные усилия по 
достижению урегулирования путем перегово-
ров, осуществляемого на инклюзивной основе и 
под руководством самих йеменцев, мы не можем 
оставлять за скобками половину населения. Как 
известно, женщины в Йемене играют важнейшую 
посредническую и руководящую роль, в том числе 
на местном и общинном уровнях. Мы должны рабо-
тать над оказанием поддержки женщинам-лидерам, 
повышением значимости широкого круга мнений 
женщин и защитой тех, кто подвергается домога-
тельствам, угрозам и насилию.

Мы крайне обеспокоены последствиями пре-
кращения перемирия для йеменских женщин, в том 
числе введением ограничений на поездки. Женщи-
ны и дети также непропорционально часто стано-
вятся жертвами неразорвавшихся боеприпасов и 
взрывоопасных пережитков войны. Поэтому мы 
поддерживаем инклюзивный подход Специального 
посланника, включая его обязательство резервиро-
вать не подлежащие передаче места для представи-
телей женщин на переговорах. Мы приветствуем 
инициированный им созыв консультативного сове-
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щания по учету гендерной проблематики на полях 
мероприятия, проведенного Европейским союзом в 
начале этого месяца. Напоминаем всем сторонам, 
что вопрос участия женщин не подлежит обсужде-
нию и никогда не должен использоваться в качестве 
разменной монеты. Женщины из всех слоев йемен-
ского общества должны иметь право голоса в опре-
делении своего будущего.

В условиях уже достигшей серьезных масшта-
бов угрозы дефицита продовольствия и отсутствия 
экономической безопасности крайне важно сохра-
нить элементы перемирия, которые принесли замет-
ное облегчение йеменскому народу. К ним относятся 
стабильные поставки топлива в порт Эль-Ходейда и 
коммерческие рейсы через аэропорт Саны. Призыва-
ем все стороны продолжать добросовестно осущест-
влять эти меры на благо йеменского народа. Это осо-
бенно важно в суровые зимние месяцы и для милли-
онов внутренне перемещенных лиц в Йемене, в том 
числе в Марибе. Мы должны работать над устранени-
ем пробелов в финансировании гуманитарной помо-
щи, включая важнейшие программы по обеспечению 
жильем, и защищать гуманитарное пространство.

Наконец, мы призываем все стороны полностью 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права и международного права прав человека. Мы не 
можем упускать из виду необходимость привлечения 
к ответственности за предполагаемые нарушения и 
злоупотребления, безнаказанно совершаемые в отно-
шении йеменцев на протяжении всего конфликта.

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-английски): 
Хочу искренне приветствовать Специального послан-
ника Ханса Грундберга и высоко оценить его посто-
янные усилия по обеспечению мира и стабильности 
в Йемене. Я также хотела бы поблагодарить Рину Ге-
лани за ценную обновленную информацию о гумани-
тарной обстановке.

Как уже было сказано, ситуация в Йемене явля-
ется чрезвычайно тяжелой. Мы обеспокоены ростом 
числа жертв среди гражданского населения за по-
следние несколько месяцев, включая гибель 11 детей. 
Стороны конфликта должны сделать все возможное 
для защиты гражданского населения. Все виновные 
в нарушениях гуманитарного права, а также в нару-
шениях и злоупотреблениях в области прав человека 
должны быть привлечены к ответственности за свои 
действия.

Мы осуждаем недавние нападения хуситов на 
порт Ад-Дабба и на нефтеналивной танкер в порту 
Кана. Эти нападения представляют серьезную угро-
зу мирному процессу и стабильности в Йемене. Как 
мы заявили в прошлом месяце, необходимо срочно 
прийти к соглашению о продлении и расширении 
перемирия, чтобы обеспечить пространство для по-
литического процесса. Приветствуем все усилия, 
которые могут привести к прогрессу в процессе под 
руководством Организации Объединенных Наций. 
Эти усилия также должны обеспечить участие жен-
щин на всех этапах. Мы поддерживаем проведение 
Специальным посланником консультаций с женщи-
нами из разных слоев йеменского общества и регио-
нов страны.

Невозможно переоценить важность поддержки 
самых уязвимых в конфликте в Йемене, то есть детей. 
Сорок процентов населения Йемена моложе 14 лет, 
и по меньшей мере 8 миллионов детей нуждаются в 
помощи, причем 1 миллион остро нуждается в сред-
ствах для обеспечения защиты детей. Мы призыва-
ем все стороны полностью и оперативно выполнить 
планы действий по прекращению и предотвращению 
злоупотреблений в отношении детей. Более того, не-
обходимо в оперативном порядке выполнить реко-
мендации Рабочей группы по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах.

Хотя мы с удовлетворением отмечаем пред-
принимаемые правительством усилия по устранению 
ненужных бюрократических препятствий для гума-
нитарных работников, эти усилия должны быть про-
должены, чтобы облегчить доступ для гуманитарной 
работы по спасению жизней людей. Наземные мины 
также оказывают тяжелое воздействие на граждан-
ское население, в особенности на детей. Мы слыша-
ли, как г-жа Гелани подчеркнула необходимость под-
держать работу по разминированию и настоятельно 
призвала стороны в полной мере сотрудничать в уси-
лиях в данном направлении. Доноры также должны 
увеличить свою поддержку в области разминирова-
ния и информирования о минной опасности.

В заключение позвольте заверить Совет в том, 
что Норвегия по-прежнему привержена оказанию 
поддержки народу Йемена.

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить обеих докладчиц за их содержательные вы-
ступления. Приветствую также присутствующих на 
сегодняшнем заседании представителей Саудовской 
Аравии и Йемена.
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Сегодня, когда мы собрались на наше второе 
заседание Совета Безопасности после окончания 
перемирия, ситуация в Йемене остается практи-
чески без изменений. Хотя срок перемирия истек, 
значительного перемещения войск или активиза-
ции боевых действий не наблюдается. Несмотря на 
случаи нападений с применением беспилотников, 
один из которых Совет решительно осудил в своем 
заявлении для прессы в октябре, общая обстановка 
остается относительно стабильной, без увеличения 
числа жертв. В связи с этим мы отдаем должное 
правительству Йемена за проявленную им сдер-
жанность. На пользу всем йеменцам идет то, что, 
даже несмотря на завершение срока действия пере-
мирия, некоторые из достигнутых в его рамках до-
говоренностей продолжают выполняться, включая 
полеты в Сану и из Саны, поставки необходимых 
грузов и операция по сохранению танкера «FSO 
SAFER». Вместо того чтобы опускать руки, давай-
те мы будем, отталкиваясь от уже достигнутого, 
прилагать усилия для дальнейшего улучшения и 
стабилизации ситуации в стране и надеяться, что с 
учетом текущих усилий Специального посланника 
Грундберга в этом направлении действие соглаше-
ния о перемирии удастся возобновить при первой 
же возможности.

Бразилия отмечает также недавние визиты 
Специального посланника в Маскат и Эр-Рияд и 
вновь заявляет о своей решительной поддержке его 
работы в пользу долгосрочного урегулирования 
кризиса в Йемене. К сожалению, в Йемене сохра-
няется тяжелая ситуация, а перспектива установле-
ния мира представляется далекой. Продолжающая-
ся почти десятилетие гражданская война породила 
в Йемене беспрецедентный гуманитарный кризис. 
Йеменский народ вынес на своих плечах все тяго-
ты, выпавшие на долю страны: от развала государ-
ственных служб до повсеместной безработицы и 
инфляции, от недоедания и голода до нарушений 
прав человека.

В связи с тем что снижение остроты кон-
фликта приводит к более активному перемещению 
гражданского населения, особую обеспокоенность 
вызывает проблема наземных мин и взрывоопас-
ных пережитков войны, представляющих особую 
угрозу для наиболее уязвимых слоев населения, а 
именно женщин и детей. Поэтому я настоятельно 
призываю соответствующие органы власти пред-
принять все усилия для полноценного возобновле-

ния деятельности по разминированию на всей тер-
ритории страны, в частности приступить к импорту 
оборудования для разминирования и облегчить вы-
дачу виз для специалистов.

Бразилия по-прежнему настроена поддержи-
вать деятельность Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке осуществления Согла-
шения по Ходейде и Механизма Организации Объ-
единенных Наций по контролю и инспекциям, ко-
торые играют важную роль в обеспечении поставок 
жизненно важной помощи для населения Йемена. 
Кроме того, мы поддерживаем призывы к снятию 
ограничений на передвижение и устранению бюро-
кратических препятствий, которые сказываются на 
ходе важнейшей гуманитарной работы, выполняе-
мой Управлением по координации гуманитарных 
вопросов и другими учреждениями Организации 
Объединенных Наций.

Йемен заслуживает более безопасного и свет-
лого будущего в условиях мира и стабильности. 
Йемен заслуживает того, чтобы использовать весь 
свой потенциал для роста и развития. Давайте и 
впредь добиваться единства в Совете Безопасности 
и за его пределами в поддержку политического уре-
гулирования, которое, надеемся, будет достигнуто 
с опорой на существующие успехи.

Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (гово-
рит по-французски): Прежде всего я хотела бы по-
благодарить Ханса Грундберга и Рину Гелани за их 
сообщения. Я также хотела бы поприветствовать 
присутствие представителей Йемена и Саудовской 
Аравии на сегодняшнем дневном заседании.

Сегодня я хочу остановиться на трех аспек-
тах. Во-первых, Совет Безопасности должен сде-
лать все возможное, чтобы избежать очередного ро-
ста напряженности. Как мы знаем, срыв перемирия 
не сопровождался эскалацией ситуации на местах, 
что хорошо. Но ситуация нестабильна и может бы-
стро ухудшиться. Поэтому Франция призывает все 
стороны проявлять сдержанность, а хуситов — воз-
держаться от любых действий, которые могут вновь 
спровоцировать в Йемене очередную вспышку на-
силия. Решительно осуждаем недавние террористи-
ческие нападения хуситов на нефтяные терминалы 
в Хадрамауте и Шабве. Цель этих нападений за-
ключается в том, чтобы создать невыносимые эко-
номические условия для правительства Йемена.
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Столкновения на местах по-прежнему проис-
ходят изолированно, но такой статус-кво не удовлет-
ворителен для Совета Безопасности. В частности, 
совершенно неприемлема ситуация в Таизе, жители 
которого практически отрезаны от внешнего мира. 
Необходимо срочно продлить действие перемирия 
на местах, что является первым шагом к возобновле-
нию политического процесса. Для этого, прежде все-
го, необходимо восстановить доверие. В связи с этим 
Франция приветствует шаги, сделанные йеменским 
правительством навстречу хуситам. Призываем ху-
ситов на деле продемонстрировать свою готовность 
к переговорам, особенно в части обеспечения досту-
па в Таиз.

Во-вторых, необходимо обеспечить более ши-
рокий гуманитарный доступ. Нужно предоставить 
сотрудникам Организации Объединенных Наций и 
гуманитарных организаций возможность передви-
гаться, не опасаясь нападений или ареста. Необхо-
димо, чтобы хуситы перестали запугивать сотруд-
ниц гуманитарных организаций, обязывая их пере-
мещаться в сопровождении опекунов-мужчин. Мы 
также очень обеспокоены желанием хуситов ввести 
налог для медицинских работников. Вновь подчер-
киваем важность обеспечения полноценного гума-
нитарного доступа и улучшения условий работы гу-
манитарных организаций, чтобы они могли оказы-
вать помощь всем йеменцам, находящимся в уязви-
мом положении. Призываем также к немедленному 
и безоговорочному освобождению удерживаемых 
хуситами сотрудников Организации Объединенных 
Наций и гуманитарных организаций.

Восемь лет войны и конфликта не прошли бес-
следно, и мины и взрывоопасные пережитки войны 
представляют серьезную опасность для населения и 
приводят к многочисленным жертвам среди мирных 
жителей. Это серьезная проблема, которую необхо-
димо решать, в том числе путем дальнейшего финан-
сирования деятельности по разминированию, о чем 
уже упоминалось, и более активного проведения ме-
роприятий, где населению рассказывается о рисках.

В Йемене продолжается острый гуманитар-
ный кризис, и мигранты и перемещенные лица явля-
ются одними из самых уязвимых групп населения. В 
частности, они сталкиваются с повышенной угрозой 
похищения, пыток, содержания под стражей и экс-
плуатации. Призываем стороны конфликта обеспе-
чить предоставление этим уязвимым группам насе-
ления всей необходимой помощи.

Также важно незамедлительно приступить к 
работе в рамках первого этапа оперативного плана 
по решению проблемы с нефтяным танкером «FSO 
SAFER», поскольку угроза экологической ката-
строфы сохраняется.

Наконец, Франция хотела бы заявить о сво-
ей полной поддержке Специального посланника 
и его усилий по активизации политического про-
цесса. Все заинтересованные стороны должны не-
замедлительно в духе конструктивного подхода 
приступить к реализации политического процесса, 
направленного на преодоление кризиса. Франция 
приветствует настрой йеменского правительства в 
этом отношении, а также конструктивное участие 
некоторых региональных субъектов. Важно, чтобы 
все эти посреднические усилия осуществлялись 
при надлежащей координации действий со Специ-
альным посланником.

Срок действия соглашения о перемирии истек 
больше месяца назад, и мы с сожалением отмечаем, 
что на данный момент хуситы не демонстрируют 
реальной готовности к переговорам с йеменским 
правительством и Специальным посланником. 
Надеемся, что они поставят интересы йеменского 
народа выше своих собственных и выполнят свои 
обязательства.

Франция высоко оценивает работу Специ-
ального посланника в столь сложных условиях и 
его твердую решимость добиться участия йемен-
ских женщин в мирном процессе. Мы знаем, что 
полноценное участие женщин в мирных процессах 
повышает шансы на успех. Поэтому крайне важно 
обеспечить, чтобы женщины принимали участие в 
процессе принятия решений о будущем их страны.

Франция сохраняет готовность работать вме-
сте со Специальным посланником, чтобы положить 
конец этому конфликту.

Г-н Очоа Мартинес (Мексика) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Специального посланника Грундберга и директора 
Гелани за их выступления. Приветствуем принима-
ющие участие в сегодняшнем дневном заседании 
делегации Йемена и Саудовской Аравии.

Как отметил Специальный посланник, согла-
шение о перемирии продлено не было, но в целом 
некоторые его положения остаются в силе, включая 
полеты в Сану и из Саны и ввоз топлива из пор-
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та Эль-Ходейда. Тем не менее мы хотели бы пред-
упредить о сохраняющемся риске эскалации ситуа-
ции. О нем свидетельствует нападение на нефтяные 
объекты в ад-Даббе, а также нападения на объек-
ты гражданской инфраструктуры в Хадрамауте и 
Шабве.

Мексика вновь заявляет о своей поддержке 
Специального посланника в его усилиях, направ-
ленных на возобновление перемирия, и приветству-
ет региональные усилия, в том числе Саудовской 
Аравии и Омана. В этом отношении обнадеживают 
посреднические усилия, предпринятые на местном 
уровне в целях прекращения боевых действий в 
Марибе и Хадрамауте.

С другой стороны, мы осуждаем угрозы и под-
стрекательство к насилию в отношении иностран-
ных корпораций со стороны хуситов. Подобные 
провокации препятствуют экономическому вос-
становлению, производству и экспорту энергоноси-
телей, а также негативно сказываются на свободе 
передвижения в этом районе. В этой нестабильной 
обстановке мы еще раз настоятельно призываем все 
стороны, в особенности движение «Ансаруллах», 
проявить гибкость для возобновления перемирия и 
окончательного прекращения боевых действий.

Экономика Йемена значительно пострада-
ла в результате восьмилетнего вооруженного кон-
фликта, гуманитарные последствия которого были 
исключительно серьезными. В последнем кварта-
ле этого года с острой нехваткой продовольствия 
столкнутся 17 миллионов человек, или 56 процен-
тов населения страны. Кроме того, в результате на-
силия 4,5 миллиона человек были вынуждены по-
кинуть свои дома.

Мексика выражает обеспокоенность в связи 
с недостаточным финансированием гуманитарной 
помощи, о чем упомянула директор Гелани. Не 
меньшую обеспокоенность вызывают также про-
блемы с получения доступа, с которыми сталкива-
ются учреждения на местах. Для удовлетворения 
такого масштаба потребностей необходимо обеспе-
чить доступ ко всем группам населения. В этой свя-
зи призываем устранить все административные и 
бюрократические препоны и положить конец угро-
зам в адрес гуманитарных работников.

Вновь заявляем о своей поддержке предло-
женной Специальным посланником многосторон-
ней рамочной программы по содействию в форми-

ровании прочного и всеохватного мира, в которой 
предусмотрены меры экономического восстановле-
ния. Это единственный способ предотвратить даль-
нейшую зависимость населения от поставок гума-
нитарной помощи.

С другой стороны, выражаем серьезную обе-
спокоенность в связи с числом людей, пострадав-
ших от мин и взрывоопасных пережитков войны. 
Только за последние шесть месяцев было зареги-
стрировано 300 инцидентов. Необходимо удвоить 
наши усилия, направленные на решение этой про-
блемы, что означает упрощение импорта оборудо-
вания и предоставление специализированному пер-
соналу необходимых виз.

В заключение замечу, что мы приветствуем 
успехи, достигнутые в разработке операции по уре-
гулированию ситуации с нефтеналивным танкером 
«FSO SAFER». Надеемся, что перекачка топлива на 
другое судно начнется в ближайшее время, что по-
зволит избежать экологической, экономической и 
гуманитарной катастрофы.

Г-н Спассе (Албания) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального посланника Грундберга 
за предоставленную информацию и директора Ге-
лани за четкое описание гуманитарной ситуации 
в Йемене. Позвольте заверить в том, что Албания 
полностью поддерживает неустанные усилия Спе-
циального посланника по обеспечению политиче-
ского процесса в Йемене. Приветствую также при-
сутствующих в этом зале представителей Саудов-
ской Аравии и Йемена.

Поддерживаем все международные усилия 
по продлению перемирия как лучшего способа дать 
йеменскому народу надежду жить в мире и без-
опасности и оставить в прошлом мрачные времена 
вражды и распрей. В этой связи мы высоко оцени-
ваем искреннее участие Саудовской Аравии, Сул-
таната Оман и других региональных субъектов в 
работе по содействию этим усилиям.

Хотя после истечения срока перемирия се-
рьезного ухудшения обстановки на местах не про-
изошло, ощущение отсутствия безопасности и 
неопределенность возросли, и йеменский народ 
живет в страхе перед дальнейшей эскалацией. По-
этому призываем стороны в полной мере проявлять 
сдержанность и приступить к конструктивным пе-
реговорам с целью продления перемирия и, в бо-
лее широком плане, активизировать политический 
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процесс. Мы уже заявляли об этом раньше и хотим 
повторить еще раз: военного решения конфликта в 
Йемене не существует. Международное сообщество 
и Совет Безопасности должны и впредь поддержи-
вать политический процесс под руководством и при 
непосредственном участии самих жителей Йемена 
при содействии Организации Объединенных На-
ций. Поэтому единство Совета Безопасности будет 
иметь решающее значение, а политический процесс 
должен быть своевременным и всеохватным и осу-
ществляться при конструктивном участии женщин 
и молодежи. Мир может быть восстановлен посред-
ством добросовестных усилий и на основе доверия. 
Призываем хуситов отказаться от своих максима-
листских требований и взаимодействовать на осно-
ве конструктивного подхода.

Мир и безопасность касаются всех йеменцев. 
Недавние нападения на Таиз и столкновения в Ма-
рибе и других контролируемых государством райо-
нах лишь отдаляют перспективу достижения пере-
мирия в стране и провоцируют возобновление в ней 
боевых действий, приводя к тяжелым последствиям 
для гражданского населения, в том числе для детей. 
Соблюдение норм международного гуманитарного 
права обязательно для всех. Также позвольте мне 
еще раз заявить о том, что Албания решительно 
осуждает террористические нападения хуситов на 
гражданские порты и призывает их не совершать 
действий, которые усугубляют страдания йемен-
ского народа.

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены ухуд-
шением гуманитарной обстановки в Йемене и про-
должающимся сокращением возможностей для 
работы гуманитарного персонала в стране. При-
зываем все стороны не препятствовать работе со-
трудников гуманитарных организаций в Йемене и 
предоставить им возможность свободно осущест-
влять свою деятельность без каких-либо барьеров и 
ограничений в плане доступа в отдельные районы. 
Все стороны должны гарантировать безопасность 
гуманитарного персонала. Мы продолжим доби-
ваться прояснения непонятной ситуации, касаю-
щейся персонала Организации Объединенных На-
ций и неправительственных организаций, а также 
других гражданских лиц, похищенных вооружен-
ными группами, и йеменцев, работающих в посоль-
стве Соединенных Штатов, которые по-прежнему 
находятся в заключении. Призываем немедленно 
освободить этих людей.

Я хотел бы также присоединиться к другим 
ораторам и выразить обеспокоенность в связи с ра-
стущим числом случаев срабатывания наземных 
мин в Йемене, в результате которых в основном 
страдают дети. Необходимо как можно скорее ре-
шить эту проблему, и мы решительно приветствуем 
все усилия Организации Объединенных Наций в 
этом направлении.

В заключение позвольте вновь подчеркнуть 
важность осуществления резолюции 2216 (2015) 
по Йемену в полном объеме. Мы глубоко обеспо-
коены сообщениями о нарушениях режима санк-
ций в отношении Йемена. Перехват не имеющего 
национальности судна, на котором перевозилось 
более 170 тонн карбамида и перхлората аммония 
— поставка Ирана — служит еще одним нагляд-
ным доказательством продолжающейся пагубной 
деятельности Ирана в Йемене. Хотя международ-
ное сообщество, включая Совет, активно выступает 
за мир в Йемене, оно не должно мириться с таким 
деструктивным поведением. Вновь заявляю, что 
единство Совета Безопасности по-прежнему имеет 
решающее значение в плане содействия всеохват-
ному политическому процессу при конструктивном 
участии женщин и молодежи, чтобы таким обра-
зом решить реальные проблемы йеменцев и осуще-
ствить их чаяния.

Г-жа Камбодж (Индия) (говорит по-
английски): Благодарю Специального посланника 
Грундберга за его сообщение. Признаем его посто-
янные усилия по продлению перемирия и возоб-
новлению диалога между йеменскими сторонами. 
Также благодарю директора Отдела операций и ин-
формационно-разъяснительной работы Управления 
по координации гуманитарных вопросов (УКГВ) 
г-жу Рину Гелани за ее сообщение. Высоко ценим 
важный вклад УКГВ, гуманитарного сообщества и 
находящихся в Йемене гуманитарных работников в 
оказание жизненно важной гуманитарной помощи 
народу этой страны.

Йемен находится на перепутье. Один путь ве-
дет к мирному урегулированию конфликта, а дру-
гой — к возобновлению активных боевых действий, 
что только усугубит страдания йеменского народа. 
Выбор, разумеется, должны сделать стороны кон-
фликта. Мы настоятельно призываем их встать на 
путь мира, отказавшись от военного подхода, а 
также продлить срок действия перемирия и обеспе-
чить на его основе всеобъемлющее прекращения 
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огня на всей территории страны. В первую очередь 
необходимо принять меры по обеспечению сотруд-
ничества и укреплению доверия, чтобы улучшить 
условия жизни йеменского народа и, в конечном 
итоге, положить начало инклюзивному политиче-
скому диалогу с целью окончательного урегулиро-
вания конфликта.

В этой связи мы обеспокоены действиями 
движения «Ансар Аллах» и осуждаем его нападе-
ния на порты и морские суда в Йемене, а также его 
угрозы в адрес морских судов, следующих с грузом 
в Йемен и из него. Использование для таких напа-
дений современных ракет и БПЛА ставит под со-
мнение соблюдение адресного оружейного эмбар-
го, введенного Советом. Повторяю призыв Индии 
к строгому соблюдению оружейного эмбарго, что 
позволит устранить такие угрозы в будущем. Эти 
нападения, направленные, в частности, на нефтя-
ной сектор, будут иметь серьезные последствия для 
и без того неустойчивой экономики Йемена. В ре-
зультате таких действий в районе Аденского зали-
ва и Красного моря может возникнуть угроза кон-
фликта, что приведет к осложнению региональной 
обстановки в области безопасности на море.

Что касается гуманитарной помощи, то за по-
следние 30 дней в рамках «Черноморской иници-
ативы по зерну» в Йемен отправились две партии 
пшеницы общим объемом почти 85 000 метриче-
ских тонн. Приветствуем такое развитие событий 
и надеемся, что эта важная инициатива будет и 
впредь приносить пользу Йемену. Индия также 
предприняла шаги для решения проблемы продо-
вольственной безопасности в Йемене путем осу-
ществления экспортных поставок пшеницы в пер-
вую очередь в эту страну. Несмотря на положения 
нашего законодательства в отношении  экспорта 
пшеницы, мы продолжали экспортировать пшени-
цу в Йемен в целях смягчения негативных послед-
ствий, вызванных изменениями в предложении на 
мировых товарных рынках. Намерены действовать 
так и впредь.   

В заключение позвольте призвать все сторо-
ны к конструктивному взаимодействию со Специ-
альным посланником в рамках его усилий по прод-
лению соглашения о перемирии и поиску способов 
политического урегулирования конфликта. Совет 
Безопасности должен направить решительный и 
четкий сигнал всем, кто препятствует осуществле-
нию этих усилий.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Ганы.

Прежде всего позвольте поблагодарить 
Специального посланника Ханса Грундберга и 
г-жу Рину Гелани за их сообщения.  

С сожалением отмечаем сохраняющуюся не-
способность сторон достичь согласия о продлении 
перемирия в соответствии с предложением Специ-
ального посланника, поскольку оно истекло в на-
чале прошлого месяца. Вновь обращаемся к между-
народному сообществу с призывом предпринять 
необходимые шаги, чтобы убедить стороны прод-
лить соглашение о перемирии и предотвратить 
любую возможную эскалацию военных действий 
с вытекающими отсюда последствиями для жизни 
гражданского населения. Региональные стороны, 
имеющие влияние на участников конфликта, долж-
ны воспользоваться такой возможностью, чтобы 
подтолкнуть стороны к его прекращению и выбору 
мирного пути.   

Осуждаем недавние нападения в стране, 
включая совершенную 21 октября 2022 года воз-
душную атаку на судно в нефтяном терминале Ад-
Дабба в мухафазе Хадрамаут, ответственность за 
которую взяла на себя организация «Ансар Аллах». 
Напоминаем сторонам, что любая эскалация бое-
вых действий сведет на нет незначительный про-
гресс, достигнутый в рамках соглашения о переми-
рии, и усугубит гуманитарную ситуацию в стране. 
Поэтому мы призываем стороны, особенно «Ансар 
Аллах», воздерживаться от действий, способных 
прервать период относительного спокойствия и 
стабильности, который в последнее время наблю-
дается в жизни народа Йемена.  

Необходимо, чтобы в ходе переговоров сторо-
ны в первую очередь руководствовались интереса-
ми народа Йемена. В связи с этим, приветствуя про-
должающееся взаимодействие правительства Йеме-
на со Специальным посланником в рамках усилий 
по продлению перемирия, мы призываем обе сторо-
ны, особенно «Ансар Аллах», проявлять гибкость и 
вести конструктивный диалог в духе компромисса 
в целях мирного урегулирования конфликта.    

Что касается гуманитарной ситуации, то мы 
призываем международное сообщество продол-
жать оказывать Йемену поддержку для решения 
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масштабной проблемы нехватки продовольствия, 
в результате которой над частью населения стра-
ны нависла серьезная угроза массового голода. 
Необходимо наращивать объемы международной 
поддержки в этом отношении, чтобы помочь пре-
одолеть дефицит гуманитарного финансирования 
и обеспечить доставку продовольствия и других 
предметов первой необходимости всем нуждаю-
щимся в стране. Мы по-прежнему обеспокоены 
судьбой гуманитарных работников, пропавших без 
вести или задержанных в стране, и призываем пре-
доставить необходимую информацию об их место-
нахождении, а также немедленно и безоговорочно 
освободить их.  

Как подчеркивалось в ходе сегодняшнего 
брифинга, взрывоопасные пережитки войны по-
прежнему представляют серьезную опасность в 
Йемене, особенно в Эль-Ходейде. Мы серьезно обе-
спокоены тем, что, несмотря на затухание боевых 
действий, многие йеменцы продолжают погибать в 
результате подрыва на наземных минах. Призываем 
к глобальным и согласованным усилиям по реше-
нию этой проблемы.   

К сожалению, одним из главных камней 
преткновения в переговорах о продлении переми-
рия остается продолжающаяся блокировка дорог в 
районе города Таиз. Призываем стороны, особенно 
«Ансар Аллах», незамедлительно принять меры 
для снятия блокады с целью облегчить участь стра-
дающего населения.   

Что касается вопроса о нефтяном танкере 
«FSO SAFER», то мы выражаем признательность 
всем заинтересованным сторонам, которые внесли 
свой вклад в обеспечение начала первого этапа опе-
рации, и призываем Организацию Объединенных 
Наций и всех участников этой операции принять 
срочные меры в целях предотвращения гуманитар-
ной и экологической катастрофы.   

В заключение призываем стороны проявить 
гибкость и пойти на необходимые уступки, чтобы 
продлить соглашение о перемирии в интересах всех 
йеменцев.   

Теперь я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Йемена. 

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего хочу поздравить Вас, г-жа Председа-
тель, со вступлением Вашей страны на пост Предсе-
дателя Совета Безопасности в этом месяце. Желаю 
Вам всяческих успехов в выполнении порученных 
задач. Я хотел бы также выразить признательность 
Вашему предшественнику, Постоянному предста-
вителю Габона, за успешное исполнение обязанно-
стей Председателя в прошлом месяце. Кроме того, 
я благодарю г-на Грундберга и г-жу Гелани за их 
сообщения. 

Президентский руководящий совет под-
тверждает свою приверженность всеобъемлющему 
и устойчивому миру на основе согласованных па-
раметров политического урегулирования, а именно 
Инициативы Совета сотрудничества стран Залива 
и механизма ее осуществления, итоговых докумен-
тов всеобщей Конференции по национальному диа-
логу и соответствующих резолюций Совета Без-
опасности, в частности резолюции 2216 (2015). 

Наш йеменский народ надеялся на возобнов-
ление усилий по достижению мира, договорившись 
о гуманитарном перемирии под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций, и в Йемене после восьми 
лет войны и тупиковой ситуации воцарился опти-
мизм, но эта надежда рассеялась, как и ожидалось, 
когда поддерживаемые Ираном террористические 
формирования хуситов решили беспрецедентно 
обострить ситуацию и отказались продлить пере-
мирие. Это явно свидетельствует о препятствова-
нии мирным усилиям и продолжении их террори-
стической деятельности в Йемене и за его преде-
лами. Это доказывает также, что хуситы не хотят 
установления мира, чтобы облегчить страдания 
йеменского народа и положить конец катастрофи-
ческому гуманитарному кризису. Их отказ угрожа-
ет безопасности и стабильности в Йемене и во всем 
регионе, а также полностью подрывает усилия, на-
правленные на достижение мира.

Президентский руководящий совет подтвер-
дил свою приверженность всем пунктам перемирия 
и сохраняет ее и по сей день, несмотря на отказ ху-
ситских формирований продлить соглашение о пе-
ремирии и невыполнение ими своих обязательств, 
в том числе по открытию основных дорог в Таиз, 
который пребывает в осаде уже восемь лет. Йе-
менский народ надеялся на еще один шаг на пути 
к достижению мира, который принес бы ему до-
полнительные преимущества благодаря продлению 
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гуманитарного перемирия еще на шесть месяцев, 
открытию большего количества туристических на-
правлений и выплате заработной платы числящим-
ся в реестре 2014 года государственным служащим 
в регионах, находящихся под контролем хуситов. 

Президентский руководящий совет принял и 
полностью поддержал перемирие в целях перехо-
да от войны к миру и удовлетворения чаяний йе-
менского народа, однако хуситы стремятся свести 
на нет все достижения последних шести месяцев, 
сделанные во имя йеменского народа. Они уклоня-
ются от выполнения мирных обязательств, нанося 
удары по экономике и инфраструктуре, решительно 
совершая военные преступления, в том числе напа-
дения на порты Эль-Дабейба, Эн-Нушейма и Кана 
в провинциях Хадрамаут и Шабва, осуществлен-
ные в последние недели и вчера, 21 ноября, когда 
они совершили новую террористическую атаку с 
применением иранских беспилотных летательных 
аппаратов в отношении нефтяного терминала Ад-
Дабба в Хадрамауте, когда коммерческий нефтяной 
танкер стоял на якоре в порту.

Эти террористические нападения направле-
ны на срыв экспортных поставок из этих жизненно 
важных портов в целях создания всеобъемлющего 
гуманитарного и экономического кризиса по всей 
стране и срыва экономических реформ, который 
был начат Президентским руководящим советом и 
правительством Йемена в последние месяцы. Кроме 
того, хуситы создают и другие угрозы международ-
ному морскому судоходству, беспорядочно устанав-
ливая мины на международных судоходных марш-
рутах и нападая на коммерческие танкеры с помо-
щью беспилотных летательных аппаратов, замини-
рованных катеров и управляемых ракет, не говоря 
уже о пиратстве и захвате судов. Их вооруженные 
формирования спонсируют также черные рынки 
нефтепродуктов, хотя в порт Эль-Ходейда поступа-
ют миллионы тонн топлива. Кроме того, они вводят 
ограничения в отношении прав и свобод, запрещая 
женщинам путешествовать воздушным транспор-
том и создавая контрольно-пропускные пункты, 
чтобы помешать им перемещаться между различ-
ными мухафазами. Недавно они ввели так называе-
мый кодекс поведения на рабочем месте, в соответ-
ствии с которым все гражданские служащие обяза-
ны принять экстремистскую идеологию хуситов, а 
те, кто отказываются, подлежат увольнению. 

Каждый день эти вооруженные формирова-
ния создают новые угрозы для национальной эко-
номической инфраструктуры Йемена и соседних 
стран, в том числе рассылая письма некоторым 
государствам-членам Организации Объединенных 
Наций, в которых говорится, что коммерческие 
суда под их флагами могут подвергаться нападени-
ям в территориальных водах или при подходе к йе-
менским портам. Это отражает террористический 
характер этой группировки и является вопиющим 
вызовом всем международным призывам Совета 
Безопасности продлить перемирие, положить конец 
эскалации и конструктивно участвовать в усилиях 
Организации Объединенных Наций, представля-
емых ее Специальным посланником по Йемену, 
оставаясь на пути мира и способствуя возобновле-
нию политического процесса. Это требует от меж-
дународного сообщества и Совета Безопасности 
выполнения их обязанностей, принятия решитель-
ных мер для противодействия этой опасной эска-
лации и прекращения данных угроз и террористи-
ческих актов, которые направлены на затягивание 
конфликта в Йемене и представляют угрозу регио-
нальному и международному миру и безопасности. 
Мы призываем международное сообщество найти 
реалистичный подход к решению проблемы хусит-
ских боевиков посредством перехода от осуждения 
подобных террористических актов к коллективным 
действиям по устранению террористических угроз 
путем причисления хуситских формирований к 
террористическим группировкам, продемонстри-
ровавшим свой агрессивный и террористический 
характер, что представляет угрозу миру в Йемене, 
во всем регионе и в мире в целом.

Правительство Йемена предупреждает, что 
террористические нападения на экономические 
объекты и инфраструктуру будут препятствовать 
усилиям правительства, разрушат основы нацио-
нальной экономики и возможности йеменского на-
рода, усугубят катастрофический гуманитарный 
кризис и приведут к тому, что правительство не 
сможет выплачивать зарплату сотрудникам и вы-
полнять свои обязательства по предоставлению ос-
новных услуг своим гражданам, а также подорвут 
мирные усилия. В этой связи мы высоко оцениваем 
роль Специального посланника и его сотрудников в 
установлении мира и стабильности в Йемене, а так-
же важность усиления давления на эти вооружен-
ные формирования со стороны международного 
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сообщества и Совета, с тем чтобы добиться от них 
конструктивного отношения к мирным усилиям и 
признания главенства интересов йеменского народа 
над интересами лидеров вооруженных формирова-
ний и сторонников иранского режима.

В результате деятельности хуситских во-
оруженных формирований погибло порядка по-
лумиллиона йеменцев, включая женщин и детей, 
порядка 5 миллионов человек были вынуждены 
покинуть свои дома и переселиться внутри стра-
ны или в другие страны и на другие континенты, а 
также были установлены миллионы запрещенных 
нормами международного права мин, устройств и 
других взрывоопасных предметов. Как уже слы-
шали члены Совета, было конфисковано 170 тонн 
взрывчатых веществ и материалов, отправленных 
иранским режимом хуситам. Эти боевики застави-
ли тысячи детей и молодых людей стать солдата-
ми и отправили их на смерть, начали уничтожение 
йеменской национальной идентичности, надруга-
лись над правами и свели на нет общественные за-
воевания, разрушив атмосферу сосуществования 
и плюрализма, которая царила в Йемене на протя-
жении всей его истории. Кроме того, сегодня более 
80 процентов нашего населения ждут помощи от 
гуманитарных организаций из-за непримиримости 
хуситских боевиков и неприятия ими любых уси-
лий и попыток установить мир, остановить войну и 
прекратить человеческие страдания катастрофиче-
ских масштабов.

На основе указаний Президентского руко-
водящего совета правительство Йемена одобрило 
подготовку стратегии в соответствии с хорошо изу-
ченными механизмами, охватывающими правовые 
и экономические направления и обеспечивающими, 
чтобы решение причислить хуситские формирова-
ния к террористическом группировкам не повлияло 
на коммерческую деятельность и частный сектор, 
а также на бесперебойный поток продовольствен-
ных товаров и реализацию ряда реформ в области 
институционального и административного стро-
ительства, борьбы с коррупцией и защиты прав и 
свобод, в том числе путем усиления роли судебных 
и надзорных органов, в дополнение к оценке про-
гресса в реализации плана экономических, финан-
совых и административных реформ, повышении 
эффективности деятельности государственных 
институтов, работе по ускорению реализации этих 
реформ таким образом, чтобы это оказало поло-

жительное влияние на национальную экономику и 
усилия правительства на соответствующем этапе, а 
также в расстановке приоритетов в соответствии с 
неотложными потребностями и облегчении страда-
ний граждан.

Мы высоко оцениваем роль наших братьев в 
Королевстве Саудовская Аравия и в Объединенных 
Арабских Эмиратах и их постоянные усилия, наце-
ленные на облегчение страданий йеменцев, а также 
меры реагирования двух братских стран на потреб-
ности развития, которые приведут к реализации 
ряда жизненно важных проектов, в дополнение к 
ожидаемому укреплению курса национальной ва-
люты и улучшению экономических условий. Мы 
также благодарны за поддержку, оказанную Соеди-
ненными Штатами Америки и Великобританией в 
пополнении счета Центрального банка Йемена на 
300 млн долл. США за счет специальных прав за-
имствования Международного валютного фонда, 
что позволит поддержать национальную валюту, 
продолжить импорт продовольственных товаров и 
улучшить условия жизни.

В заключение хочу отметить, что правитель-
ство Йемена подтверждает свою полную поддержку 
плана Организации Объединенных Наций по уре-
гулированию ситуации с нефтяным танкером «FSO 
SAFER», призванного предотвратить экологиче-
скю, гуманитарную и экономическую катастрофу. 
Мы призываем обеспечить оперативный переход к 
реализации этого плана и приветствуем заявление 
Организации Объединенных Наций о том, что в 
первом квартале 2023 года начнутся работы по опо-
рожнению этого танкера. Мы подчеркиваем необ-
ходимость продолжать оказывать давление на ху-
ситские вооруженные формирования, с тем чтобы 
не допустить дальнейшего манипулирования этим 
досье и использования его в целях политического 
шантажа.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Саудовской Аравии.

Г-н Альвасиль (Саудовская Аравия) (го-
ворит по-арабски): Прежде всего я хотел бы ис-
кренне поблагодарить Специального посланни-
ка Генерального секретаря по Йемену г-на Ханса 
Грундберга и директора Отдела операций и инфор-
мационно-разъяснительной работы в Управлении 
Организации Объединенных Наций по координа-
ции гуманитарных вопросов г-жу Рину Гелани за 
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их сообщения и конкретные усилия по укреплению 
мира и безопасности в Йемене и облегчению чело-
веческих страданий братского йеменского народа. 
Королевство Саудовская Аравия вновь заявляет 
о своей твердой и непоколебимой позиции в под-
держку политических усилий Организации Объ-
единенных Наций, представленных г-ном Хансом 
Грундбергом, и гуманитарных усилий, представ-
ленных г-ном Мартином Гриффитсом, а также всех 
гуманитарных работников. Королевство приложит 
все усилия для поддержки усилий Организации 
Объединенных Наций по установлению безопасно-
сти и мира в Йемене.

Мы проводим сегодня заседание, чтобы обсу-
дить йеменский кризис, разразившийся после отка-
за хуситских боевиков продлить соглашение о пе-
ремирии, в момент, когда все международное сооб-
щество безмолвно наблюдает за сложной и опасной 
ситуацией, в которой сегодня оказался Йемен, и ее 
тяжелыми последствиями для йеменских граждан, 
безопасности всего региона, безопасности судо-
ходства, а также региональных и международных 
морских путей, что требует от Совета Безопасности 
обсудить текущее положение в Йемене со всей от-
кровенностью и полной объективностью. Мы про-
водим очередное заседание, после нашего предыду-
щего заседания 14 ноября, чтобы обсудить влияние 
серьезных событий в области безопасности и поли-
тики, которые говорят о грядущей нестабильности 
и отсутствии безопасности в Йемене и регионе в це-
лом. Мы все стали свидетелями возобновления тер-
рористических нападений со стороны хуситских 
боевиков на порты Эд-Даба в Хадрамауте, морские 
порты Аль-Кана и Ан-Насима в Шабве, а также на 
лагеря беженцев в городе Мариб, в дополнение к не-
надлежащему использованию йеменских портов, а 
именно Эль-Ходейды и Рас-Исы, для контрабанды 
оружия, боеприпасов и контрабанды для хуситских 
боевиков, а также контрабанды военных специали-
стов из соседних стран и международных терро-
ристов из ряда стран региона, которые их поддер-
живают. В середине ноября Военно-морские силы 
Соединенных Штатов конфисковали взрывчатые 
вещества, перевозимые в нарушение положений со-
ответствующих международных резолюций, вклю-
чая резолюции 2624 (2022) и 2216 (2015).

Хуситские боевики по-прежнему требуют 
соблюдения следующих условий для продления 
перемирия.

Во-первых, Арабской коалиции в поддержку 
законности в Йемене пора рассчитаться со своими не-
законными формированиями, которые совершают гу-
манитарные преступления против йеменского наро-
да, а во-вторых, эти гонорары должны выплачиваться 
в долларах США, а не в местной валюте. 

Грубо нарушая соглашение о перемирии, эти 
бандформирования по-прежнему отказываются раз-
мещать доходы, которые им приносят порты Ходей-
ды, в Центральном банке Йемена, как это предусмо-
трено условиями первого соглашения о перемирии. В 
настоящее время группы хуситов используют дохо-
ды, которые приносит деятельность этих портов для 
финансирования своих военных операций в Йемене. 
Они также продолжают блокаду города Таиз, в кото-
ром сложилась тяжелая гуманитарная ситуация, в то 
время как международному сообществу ничего не из-
вестно о гуманитарной катастрофе в этом городе.

Более того, хуситские формирования лишают 
йеменский народ в неподконтрольных им районах 
источников средств к существованию путем созда-
ния препятствий для экспорта природных ресурсов, 
из которых выплачиваются зарплаты учителям, го-
сударственным служащим и работникам сектора 
здравоохранения. Поэтому нападения на торговые и 
нефтеналивные суда во всех портах, контролируемых 
законным правительством, относятся к преступным 
действиям, преследующим цель ввергнуть йеменский 
народ в нищету и голод. Действуя таким образом, тер-
рористические формирования держат в заложниках 
йеменский народ, распоряжаются его судьбой и под-
вергают целые поколения йеменцев опасности войн и 
вооруженных конфликтов, ставя свои экстремистские 
идеологические интересы превыше всего.

Международному сообществу хорошо извест-
но, что Королевство Саудовская Аравия входит в 
число крупнейших доноров братского народа Йеме-
на. Наша страна будет и впредь поддерживать народ 
Йемена, наряду с его региональными и международ-
ными партнерами. В то же время мы осознаем мас-
штабы гуманитарных проблем и проблем в области 
безопасности в Йемене, в особенности в отношении 
механизмов распределения гуманитарной помощи. В 
этой связи нам всем необходимо найти более эффек-
тивные способы преодоления гуманитарного кризиса 
и оптимальные средства для разработки наших пла-
нов гуманитарного реагирования с учетом изменений 
в ситуации на местах.
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Мы не должны допускать, чтобы хуситские 
формирования контролировали поставки гумани-
тарной помощи и использовали ее не по назначе-
нию, в результате чего эту помощь не получат нуж-
дающиеся в ней люди. Пора сказать международно-
му сообществу правду, в частности о том, что ху-
ситские формирования по-прежнему вмешиваются 
в процесс распределения гуманитарной помощи, 
действуя через свое гуманитарное подразделение, 
а именно так называемый высший совет по управ-
лению и координации гуманитарных вопросов. 
Считаем этот орган главной причиной обострения 
гуманитарного кризиса в Йемене. Однозначно при-
зываем содействовать усилиям по осуществлению 
независимости гуманитарной деятельности без ка-
кого-либо влияния или вмешательства со стороны 
этого бесчеловечного органа.

Помимо этого, необходимо отметить, что 
процесс реализации Стокгольмского соглашения 
действительно зашел в тупик, и Совету следует об-
ратить на это внимание. Хуситские формирования 
контролируют все порты Ходейды, которые сейчас 
заминированы и используются хуситами в военных 
целях. В отсутствие каких-либо международных 
механизмов инспекции они превратились в центры 
контрабанды оружия, запрещенных на междуна-
родном уровне материалов, прибежища террори-
стов и лиц, находящихся в международном розы-
ске. Вопрос в том, отвечает ли молчание между-
народного сообщества по поводу этих нарушений 
интересам йеменского народа.

Хуситские формирования отказываются от 
обещаний, которые они дали Специальному по-
сланнику Организации Объединенных Наций в 
отношении первого соглашения о перемирии, и 
мы все стали свидетелями их непримиримости и 
отказа обсуждать любые предложения по продле-
нию перемирия или достижению прочного урегу-
лирования йеменского кризиса мирным путем. К 
сожалению, мы также наблюдаем, как некоторые 
участники международных отношений закрывают 

глаза на нарушения со стороны хуситов. Мы осуж-
даем тех, кто оправдывает чудовищные деяния и 
поддерживает формирования, разделяющие мало-
понятные идеи.

Наконец, нынешняя ситуация крайне серьез-
на и существует угроза ее резкого обострения в лю-
бой момент. Похоже, что не существует эффектив-
ной международной стратегии или концепции, ко-
торые могли бы заставить хуситские формирования 
сложить оружие и принять участие в достижении 
окончательного урегулирования йеменского кризи-
са мирным путем.

Ухудшение обстановки в плане безопасно-
сти и гуманитарной ситуации в Йемене оказывает 
влияние на весь регион. Сегодня необходимо как 
можно скорее признать хуситские формирования 
террористической группой, поскольку такая мера 
продиктована их действиями и незаконными мето-
дами. Это особенно верно в свете провала мирных 
переговоров и усилий, которые были предприняты 
в прошлые годы для достижения ощутимых резуль-
татов. Международное сообщество должно занять 
четкую позицию в отношении террористической 
деятельности, в ходе которой баллистические раке-
ты и БПЛА используются для совершения нападе-
ний на йеменцев, соседние государства и коммерче-
ские и нефтеналивные суда.

В заключение хотим еще раз заявить в этих 
стенах, что Королевство Саудовская Аравия будет 
без колебаний защищать свою территорию и даст 
решительный ответ на любую угрозу своей нацио-
нальной безопасности или безопасности стран За-
лива или других стран коалиции.

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ние этого вопроса.

Заседание закрывается в 16 ч 45 мин.
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